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* To MaPOV eKTIALOEUTLKO UALKO UTIOKELTOL OE AOELEC
xpnonc Creative Commons.

e o eKTIALOEVUTLKO UALKO, OTIWC ELKOVEC, TTOU UTIOKELTOLL

o€ aAAou tumou adeloc xpnone, n adela xpnonge
avadEpPETAL PNTWC.

oSl



Xpnuatodotnon

e To mapov eknMaldeUTIKO UALKO £XeL avamtuxBel ota mAaiola
TOU eKTtadevuTIkoU £pyou tou dLbaokovta.

* To €pyo «Avoilktd Akadnpaika Madnuata oto Moveniotipo

Awyaiou» gxel xypnuatodotnoel povo tn avadlapopdwon Tou
eKTIALOEVUTIKOU UALKOU.

* To €pyo vAormoleital oto nAaiolo tou Emxelpnotakou
Mpoypappoatoc «Eknaidevon kat Ala Blou MaBnon» ko
ouvyxpnuatodoteital ano tnv Evpwnaikn Evwon (Evpwmaiko
Kowwviko Tapeilo) kat armo eBvikol ¢ topouc.
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H duadikacia
TNG YAWOGOLKAC aAAaynG

OLyAwooec aAlalouv!

- KaBe ((wvtavn) yAwooa rou
XPNOLUOTIOLELTAL OTTO TOUC AVBpWTTOUC
aAAalel SLapkwc, akpLBwc emeldn
XPNOLOTOLELTAL.
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(ouvéxeia)

Elvai SUoKoAo va mapatnpPrioouUUE Th
YAwoolkn aAlayr o€ kaBnuepvo enimnedo.
Oy ylati to patvopevo dev vdiotatal, oAl
yloti oupPaivel apya kat otadlakd, SnAadn
avenaicOnta.

AvapudiBoAa Kortwvtac o€ pio Y\wooo o€
BaBocg xpovou, cuveLSNTOTIOLOULLE TIWC EXEL
UTtoOTEL TTOAAEC OAAQYEC, O€ OAaL Ta ETimeda
yYAwoolknc avalvonc (pwvolioyia,
nopdoloyia, cvvtaén, onpoactloloyia).




(ouvéxewa)

O

ML Tt yevikn YAwoooAoyia, n yA\wooikn aAlayn givad:
(o) voauuikn
(B) autoppuBuLlouevn

Aopikol Aoyol: yFec =2 XTEC, AUPLPOPEUC =P OUPLPOPENC

NMwoowkn emadn: As€ika davela, ypoppatika davela, dnuwovpyla
yAwooag (m.x. Sabir, n y\wooa twv Ztavpodopwv otn Meooyelo)

oMQz:
«YAWOOLKN TOALTIKA»




BA2IKOI OPOI - OPI2MOI

O

Mwoowkn moAttikn N NAwookog oxedlaopog (ayvA.: language
policy, language planning) eivoit To GUVOAO TWV MPOKTIKWY, TWV
LOeoAoyLwV Kol TwV BECUWV TOOO TWV KPATWV (0€ TOTILKO, EOVLKO
Kol SLEBVEC emimedo) 000 KAl TWV KOWWVIKWY KIVNULATWV
(avapeod Touc Tar €OVIKA KLV AT yia To Ttole YAwooa 1 mota
YAWOOLKN TTOLKIALOL XPOLLLOTIOLELTAL KOIL TTPETIEL VL
XPNOLUOTIOLELTOL, KUPLWC OTLC SNUOOLEC, EMIONUEC TIEPLOTACELC,
OTWG T VOUOBETIKA KElpeva, N KUBEpvnon, n dloiknon, Ta
Sikaotnpla, n eknaidbevon, ta MME, ol BpnoKeUTLKEC TEAETEC K. QL.

(Bukirtaidera)



http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%91%CE%B3%CE%B3%CE%BB%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%B3%CE%BB%CF%8E%CF%83%CF%83%CE%B1
http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%94%CE%B9%CE%AC%CE%BB%CE%B5%CE%BA%CF%84%CE%BF%CF%82

BAZIKOI OPOI — OPIZMOI (cuvéyeia)

O

“Language policy appears as a synonym for language
planning but more often it refers to the goals of
language planning” .

“Language planning refers to deliberate efforts to
influence the behavior of others with respect to the
acquisition, structure or functional allocation of their
language codes”.

(Cooper 1989)




EM®ANIZH THZ ENNOIAZ KAI TOY MNEAIOY

O

Language planning — planification linguistique
Einar Haugen 1959 / 1966

“the activity of preparing a normative orthography,
grammar and dictionary for the guidance of writers and
speakers in a non-homogeneous speech community”

<outcomes>

Miller 1950 Language engineering
Hall 1951 Glottopolitics

Noss 1967 Language development

<BA. Baowkn ¢&evoyAwaoon BiBAtoypadio>
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2XE2H ME...

O

EOAPMOZMENH N\QzzOAOTIA

“the application of any of the insights, methods or findings of
linguistic science to practical language problems” (Ferguson 1971,
135)

“at the present time the application of linguistics to questions of
orthographies for unwritten languages, translation of technical
documents, and government language policies in multilingual
countries probably employ more man-hours of linguists than

applications in the area of foreign language teaching” (Ferguson
1971, 147)




2XE2H ME...
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2. KOINQNIOAOTIA TH2 TAQ22A2

“... examines the interaction between these two aspects of
human behavior: use of language and the social organization of
behavior. Briefly put, the sociology of language focuses upon the
entire gamut of topics related to the social organization of
language behavior, including not only language usage per se but
also language attitudes, overt behaviors toward language and
toward language users” (Fishman 1971, 217)
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ENOTHTA 1

MpoBewpntikn) culAtnon. BaolkEC EvvoLeC Kol Opol-oplopol. Epdavion ko
avamntuén tov kKAadou. 2xgon pe aAlouc kAadouc tn¢ yAwoooAloyiog.

Baolkr) SLAKPLON QVAUECO OE TTPOYPAUUATIOUO ETIL TNC YAWOOLKIC UTTOOTAONC
[status planning] ko mpoypauuatiouo emni tn¢ yAwootkng uAng [corpus
planning].

ENOTHTA 2

H moAuyAwoola w¢ aATOULKO KOl KOWVWVLIKO dalvopevo. Emionun/-¢ Ko
edvikn/-€¢c y\wooec. MnTtpLkr YAwooo. MelovoTikeC YAWOOEC: YAWOOEC
YNYEVWYV - YAWOOEC LETOVOOTWV.

wooa enapyioc/meplpépetac. IAwooo MPWTEVOUOAC.




3-4

ENOTHTA 3

FAWOGLKEC TTOALTLIKEC oTtnV Evupwraikn Evwon:
enionpec YAwooeg, YAWoOoeC epyaciog, AlyoTeEpo OUAOUEVEC YAWOOECG,
Alyotepo Sladedopevec YAwooec.

ENOTHTA 4

ErmtumA€ov katnyopleg status planning:

MAwooa tn¢ eknaidevonc (OVTIKEIMEVO Kol LECO HLOAOKAALOC) — TTOALTLKEC TNC
E.E. yia d1baokaAio dUo Eevwv yAwoowv. Awooa tn¢ Upnokeioc.

Mwooac Stedvouc emkovwviac: TTOyKOOULOTIOlNoN Kat ayyALKr YAwooad - N
nepintwon tng «yaAlodwviac» [francophonie].




5-6

ENOTHTAS

Corpus planning: Eyypalouocg. Eraveyypa@iouoc (LEPLKOC Kot OALKOC).
Turtortoinon.

ENOTHTA 6
AwooLKOC Bavartoc Kal YAwaooikn avaBiwaon / avalwoyovnon: n mepLTTwon
NG eBpaikNg.
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KwotouAa-Mapkakn, N. 2001

* Awooa Kal Kolvwvia:
BaolkEc EvvoleC

(Kwbkdg BLAL0OnKkNG: 306.44)

- KedpaAalo 2° rnwooa-AwaAektoc-
Metlovotikn Nwaooo

- Kepahao 7° Nwooa &
Exrtaibevon

- Kepahao 8° Nwooikdc
[Mpoypouuatiouoc




Xplotidng, A.-D. & M. OeodwpomnovAou, e, 2001

» EykukAomaidikog odnyoc yia
™ YAwooa

(Kwdikoc BiBAloBnkng: 401.9) ETKYKAONAIAIKOLI OAHIO}

5‘*@,0/9\“"55‘\

- OAo 10 3° kKedaAalo AwoatkeC
[MoAlTIKEC

- 2.4 ”Awooa ko Turortoinon

- 4.2 To NA\woaoiko Zntnuo

- 4.7 H EAAnvikn Mwooa otnv Kumtpo
- 4.10 MA\wooa kat OpBoypapia




Epmelpikog, A. et al., e, 2000

* AWOOLIKN ETEPOTNTA OTNV
EAAada
(Kwdikoc BiBALoBAkne: 371.829)

-OL ELOAYWYEC TWV NUEPLOWV

v Forvas Meomma s v

FAQEZIZIKH
ETEPOTHTA
ETHN EAAAAA

AMAMTTIENY = AN\ e
IALZIIS BE MEMINTTYWIAL D3S A MPALRD
FAVAEIE AMERTM DE mauna
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To pyaOnua agiohoyeital ye EpWTAOCEIC TTOAAQTTANG
ETTIANOYNAG (TTEPI TIC 50) NAEKTPOVIKA
(OTNV aiBouoca UTTOAOYICTWYV).

O1 AavBaopéveg amavtTnoeligc AappBavouyv
apvnTikh BaBpoAoyia.




